	Smernica Komisie 2001/87/ES z 12. októbra 2001, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici Rady 91/414/EHS o uvádzaní prípravkov na ochranu rastlín na trh, aby zahŕňala acibenzolar-s-metyl, cyclanilide, fosforečnan železitý, pymetrozín a pyrafluefen-etyl ako účinné látky  


	Návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky z ..........2005 o požiadavkách na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Č:1

O:1
	Tabuľka v prílohe I k smernici 91/414/EHS sa mení a  dopĺňa tak, ako je ustanovené v prílohe k tejto smernici. 
	n.a.
	
	
	
	
	
	

	Č:2

O:1
	Členské štáty  prijmú  zákony, iné právne predpisy a správne  opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou najneskôr do 31. marca 2002.  Bezodkladne  o tom budú informovať  Komisiu.

Keď členské štáty prijmú tieto opatrenia, tieto budú obsahovať odkaz na túto smernicu alebo ich bude takýto odkaz sprevádzať pri príležitosti ich úradného uverejnenia.  Spôsob vykonania  týchto odkazov ustanovia členské štáty. 


	n.a.
	
	
	
	
	
	

	C:2

O:2
	Vzhľadom na vyhodnotenie a rozhodovanie podľa jednotných princípov stanovených v prílohe VI k smernici 91/414/EHS, na základe dokumentácie spĺňajúcej požiadavky prílohy III, sa však lehota ustanovená v prvom odseku pre existujúce predbežné povolenia pre  prípravky na ochranu rastlín obsahujúcich acibenzolar-s-metyl, cyclanilide, fosforečnan železitý , pymetrozín a pyraflufen-etyl predlžuje do 31. marca 2003.
	N
	Návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky z........2005 o požiadavkách na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh

Zákon č..../2005 Z.z. o rastlinolekárskej starostlivosti
	§ 4 ods. 5

§ 11 ods. 12

	(5) Po zaradení účinnej látky do zoznamu povolených účinných látok podľa prílohy č. 1, kontrolný ústav v spolupráci s odbornými pracoviskami prehodnotí podľa osobitného predpisu* v súlade s prílohou č. 2, registráciu každého prípravku s obsahom tejto účinnej látky či táto spĺňa podmienky čistoty, identity a funkciu účinnej látky uvedenej v prílohe č. 1.

* § 10 ods. 12 zákona č..../2005 Z.z. 

(12) Kontrolný ústav a odborné pracoviská môžu prehodnotiť počas doby platnosti registrácie existujúce registrácie prípravkov na ochranu rastlín alebo iných prípravkov, ak je podozrenie, že tento už nespĺňa požiadavky uvedené v odseku 7 alebo ak účinná látka, ktorú obsahuje prípravok na ochranu rastlín bola zaradená do zoznamu povolených účinných látok. Držiteľ registrácie je povinný predložiť kontrolnému ústavu a odborným pracoviskám všetky informácie, údaje a dokumentačné súbory údajov potrebné na prehodnotenie registrácie.
	Y
	
	

	C:2

O:3
	Pre prípravky na ochranu rastlín obsahujúcich acibenzolar-s-metyl, cyclanilide, fosforečnan železitý, pymetrozín a pyraflufen-etyl spolu s inými účinnými látkami uvedenými v prílohe I k smernici 91/414/EHS sa však lehota stanovená v odseku 1 predlžuje v takom rozsahu, aby sa zabezpečil dlhší čas na implementáciu stanovený ustanoveniami uvedenými v smernici, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici 91/414/EHS tak, aby bola daná látka zahrnutá do prílohy.  
	N
	Návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky z.........2005 o požiadavkách na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh

Zákon č..../2005 Z.z. o rastlinolekárskej starostlivosti
	§ 4 ods. 5

§ 11 ods. 12

	(5) Po zaradení účinnej látky do zoznamu povolených účinných látok podľa prílohy č. 1, kontrolný ústav v spolupráci s odbornými pracoviskami prehodnotí podľa osobitného predpisu* v súlade s prílohou č. 2, registráciu každého prípravku s obsahom tejto účinnej látky či táto spĺňa podmienky čistoty, identity a funkciu účinnej látky uvedenej v prílohe č. 1.

* § 10 ods. 12 zákona č..../2005 Z.z. 

(12) Kontrolný ústav a odborné pracoviská môžu prehodnotiť počas doby platnosti registrácie existujúce registrácie prípravkov na ochranu rastlín alebo iných prípravkov, ak je podozrenie, že tento už nespĺňa požiadavky uvedené v odseku 7 alebo ak účinná látka, ktorú obsahuje prípravok na ochranu rastlín bola zaradená do zoznamu povolených účinných látok. Držiteľ registrácie je povinný predložiť kontrolnému ústavu a odborným pracoviskám všetky informácie, údaje a dokumentačné súbory údajov potrebné na prehodnotenie registrácie.
	Y
	
	

	C:2

O:4
	Členské štáty sprístupňujú revízne správy o acibenzolar-s-metyle, cyclanilide, fosforečnane železitom, pymetrozíne a pyraflufen-etyle (okrem prípadov dôverných informácií v zmysle článku 14 smernice 91/414/EHS) pre konzultácie všetkým zainteresovaným stranám alebo im ich poskytne v prípade špecifickej požiadavky.
	N
	Návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky z.........2005 o požiadavkách na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh

Zákon č..../2005 Z.z. o rastlinolekárskej starostlivosti
	§ 4 ods. 5

§ 11 ods. 12

	(5) Po zaradení účinnej látky do zoznamu povolených účinných látok podľa prílohy č. 1, kontrolný ústav v spolupráci s odbornými pracoviskami prehodnotí podľa osobitného predpisu* v súlade s prílohou č. 2, registráciu každého prípravku s obsahom tejto účinnej látky či táto spĺňa podmienky čistoty, identity a funkciu účinnej látky uvedenej v prílohe č. 1.

* § 10 ods. 12 zákona č..../2005 Z.z. 

(12) Kontrolný ústav a odborné pracoviská môžu prehodnotiť počas doby platnosti registrácie existujúce registrácie prípravkov na ochranu rastlín alebo iných prípravkov, ak je podozrenie, že tento už nespĺňa požiadavky uvedené v odseku 7 alebo ak účinná látka, ktorú obsahuje prípravok na ochranu rastlín bola zaradená do zoznamu povolených účinných látok. Držiteľ registrácie je povinný predložiť kontrolnému ústavu a odborným pracoviskám všetky informácie, údaje a dokumentačné súbory údajov potrebné na prehodnotenie registrácie.
	Y
	
	

	C:3
	Táto smernica nadobúda účinnosť 1. novembra 2001.
	n.a.
	
	
	
	
	
	

	C:4
	Táto smernica je adresovaná členským štátom.


	n.a.
	
	
	
	
	
	

	Príloha
	Príloha 

Položky, ktoré je potrebné vložiť do tabuľky v prílohe I k smernici 91/414/EHS.
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 20
	Y
	
	

	
	Č.

„20
	
	
	
	
	
	
	

	
	Bežný názov, identifikačné čísla

acibenzolar-s-metyl

CAS č. 135158-54-2

CIPAC č. 597
	
	
	
	
	
	
	

	
	Názov podľa IUPAC

kyselina benzo [1,2,3]tiadiazol-7-karbothiová S-metylester
	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
970 g/kg

( Ďalšie podrobnosti o identite a  špecifikácii účinných látok sú stanovené v revíznej správe 
	
	
	
	
	
	
	

	
	Nadobudnutie účinnosti 1. novembra 2001
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platné do 31. októbra 2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Povolenie je možné len pre použitie ako aktivátor rastlín. Dátum ukončenia revíznej správy Stáleho výboru pre zdravie rastlín: 29. jún 2001.
	
	
	
	
	
	
	

	
	Č.

21
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 21
	Y
	
	

	
	Bežný názov, identifikačné čísla

cyclanilide

CAS č. 113136-77-9

CIPAC č. 586
	
	
	
	
	
	
	

	
	Názov podľa IUPAC

nie je k dispozícii
	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
960 g/kg

( Ďalšie podrobnosti o identite a  špecifikácii účinných látok sú stanovené v revíznej správe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Nadobudnutie účinnosti 1. novembra 2001
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platné do 31. októbra 2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Povolenie je možné len pre použitie ako regulátor rastu rastlín.

Maximálny obsah nečistôt 2,4 dichlóranilínu (2,4-DCA) v účinnej látke môže byť 1 g/kg. 

Dátum ukončenia revíznej správy Stáleho výboru pre zdravie rastlín: 29. jún 2001.
	
	
	
	
	
	
	

	
	Bežný názov, identifikačné čísla

fosforečnan železitý 

CAS č. 10045-86-0

CIPAC č. 629
	
	
	
	
	
	
	

	
	Č. 

22
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 22
	Y
	
	

	
	Názov podľa IUPAC

fosforečnan železitý
	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
990 g/kg

( Ďalšie podrobnosti o identite a  špecifikácii účinných látok sú stanovené v revíznej správe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Nadobudnutie účinnosti od 1. novembra 2001
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platné do 31. októbra 2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Povolenie je možné len pre použitie ako prostriedok proti mäkkýšom 

Dátum ukončenia revíznej správy Stáleho výboru pre zdravie rastlín: 29. jún 2001.


	
	
	
	
	
	
	

	
	Č.

23
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 23
	Y
	
	

	
	Bežný názov, identifikačné čísla

pymetrozín

CAS č. 123312-89-0

CIPAC č. 593
	
	
	
	
	
	
	

	
	Názov podľa IUPAC

(E)-6-metyl-4-[(pyridín-3-ylmetylén) amino]-4,5 dihydro-2H-[1,2,4]-triazín-3 ón
	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
950 g/kg

( Ďalšie podrobnosti o identite a  špecifikácii účinných látok sú stanovené v revíznej správe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Nadobudnutie účinnosti od 1. novembra 2001
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platné do 31. októbra 2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Povolenie je možné len pre použitie ako insekticíd.

Pri rozhodovaní podľa jednotných princípov pre členské štáty sa musí venovať mimoriadna pozornosť ochrane vodných organizmov.

Dátum ukončenia revíznej správy Stáleho výboru pre zdravie rastlín: 29. jún 2001.
	
	
	
	
	
	
	


	
	Č.

24
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 24
	Y
	
	

	
	Bežný názov, identifikačné čísla

pyraflufen-etyl

CAS č. 129630-19-9

CIPAC č. 605
	
	
	
	
	
	
	

	
	etyl-2-chloro-5-(4-chloro-5-difluorometoxy-1-mhypyrazol-3-yl) –4-fluorofenoxyacetát 
	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
956 g/kg

( Ďalšie podrobnosti o identite a  špecifikácii účinných látok sú stanovené v revíznej správe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Nadobudnutie účinnosti od 1. novembra 2001
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platné do 31. októbra 2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Povolenie je možné len pre použitie ako herbicíd.

Pri rozhodovaní podľa jednotných princípov pre členské štáty sa musí venovať mimoriadna pozornosť ochrane rias a vodných rastlín a prípadne by sa mali prijať opatrenia na zamedzenie šírenia ohrozenia.

Dátum ukončenia revíznej správy Stáleho výboru pre zdravie rastlín: 29. jún 2001.
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